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ZT-320

Navod k pouziti Zebfik teleskopicky 3,2 m
Navod na pouzitie Rebrik teleskopicky 3,2 m
Instructions for use Telescopic ladder 3.2 m
Gebrauchsanweisung  Teleskopleiter 3,2 m
Hasznalati utasitas Teleszkopos létra 3,2 m
Navodila za uporabo Teleskopska lestev 3,2 m
Upute za uporabu Teleskopske ljestve 3,2 m
Brugsanvisning Teleskopstige 3,2 m
Gebruiksaanwijzing Telescopische ladder 3,2 m

Leidbeiningar um notkun Teleskopiskur stigi 3,2 m




CZ - Navod k pouziti
Zebfik teleskopicky 3,2 m

A Pied prvnim pouzitim si prosim peélivé preététe tento
navod a seznamte se s funkcemi zafizeni.

Vénujte pozornost bezpeénostnim pokynim a moZnym
rizikim spojenym s provozem. Navod si uschovejte pro
pripadnou potiebu v budoucnu.

1. IDENTIFIKACE VYROBKU

Model: ZT-320

Typ: Teleskopicky opérny zebfik
Maximalni délka: 3,2 m

Minimalni délka (zasunuty stav): 0,85 m
Pocet pricek: 11

Sitka zakladny: 680 mm

Hmotnost: 9,0 kg

Materidl: Hlinikova slitina

Maximalni zatizeni: 150 kg

Ur€eno pro: 1 osobu

Viyrobni ¢islo / SarZe: uvedeno na vyrobku.
2. SOULAD S NORMAMI

Vyrobek je vyroben v souladu s normami:
e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

EN 131-6:2019

Vyrobek spliiuje poZadavky Nafizeni (EU) 2023/988 o obecné
bezpecnosti vyrobkd (GPSR).

3. URCENE POUZITI

Zebfik je uréen pro lehké kratkodobé prace v domécnosti.
Neni uréen:

e  pro praci pod elektrickym napétim

e  jako pracovni ploSina

e  provodorovné pouziti

e  pro soucasné pouziti vice osobami

4. BEZPECNOSTNi POKYNY

A\ Pred pouzitim si peclivé prectéte tento navod.

Zakaz pouzivani zebfiku na mokrém nebo
mastném povrchu.

Nepouzivejte Zebfik venku za nepfiznivych
povétrnostnich podminek.

Zebiik neni uréen jako most nebo rampa pro
pfechod na jinou konstrukci, pokud
k tomu neni vyslovné zajistén.

Na Zebfiku se nesnazte houpat ani skakat.
Vyhnéte se plisobeni boéni sily (napf. pfi
vrtani), kterd mize zplsobit odsunuti Zebfiku
od stény a jeho pad.

U Stafli (A-Zebfik) se nesmi stat na nejvysSich
stupnich nebo plosiné, pokud k tomu nejsou
uréeny (chybi opora pro kolena).

Udrzujte bezpe&nou vzdalenost od
neizolovaného elektrického vedeni pod
proudem.

Extrémni nebezpeci zasahu elektrickym
proudem.

spona u pasku) by mélo z(stat mezi
boc&nicemi Zebfiku.

@ Zebiik nesmi stat na nerovném povrchu.

Zebfik nesmi byt umistén na suti, pisku, hliné
nebo jiném nezpevnéném materialu.

e Maximalni zatizeni 150 kg (uzivatel + naradi + material).

e  Pred pouzitim vzdy zkontrolujte zajiStovaci mechanismy.

e Zebtik musi byt pouZivan pouze plné vysunuty.

e  Prfipouziti jako pfistupovy Zebfik musi pfesahovat min. 1 m
nad misto vystupu.

e  Doporuceny uhel opfeni: cca 75°.

e Nestljte na hornich dvou pfickach.

o NepretéZujte Zzebfik bo¢nim tlakem.

e Nepouzivejte poSkozeny zZebfrik.

e Nepouzivejte pod vlivem alkoholu ¢i drog.

e  VZdy pouZivejte vhodnou obuv s protiskluzovou podrazkou.

e  Zebiik nesmi pfijit do kontaktu s elektrickym vedenim — kov
vede elektricky proud.

e  Doporucuje se, aby druhd osoba jistila spodni ¢ast Zzebfiku.

5. KONTROLA PRED POUZITIM

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte:
e  stavpficek

e funkciaretacnich ¢epl

e stabilitu nozni listy

e neporuSenost gumovych patek
e deformace bocnic

Pfi profesionalnim pouZiti se doporucuje provadét odbornou
kontrolu minimalné 1x ro¢né a vést o ni zaznam.



6. ZAJISTOVACi MECHANISMUS

Kazda pficka je vybavena dvojici automatickych aretacnich
CepU. Pred zatizenim vzdy vizualné ovéfte, Ze jsou packy v
uzaméené poloze. Nikdy nestljte na Zebfiku pf¥i uvolfovani
blokovacich mechanism(. Pfi zasouvani Zebfiku nepokladejte
ruce do prostoru mezi stupinky, abyste pfedesli riziku poranéni.

7. MONTAZ STABILIZACNI LISTY

Pfed prvnim pouzitim namontujte stabilizac¢ni LlisStu dle
pfilozeného obrazového navodu, ktery naleznete na zadni strané
tohoto navodu.

Odstrante ochranné vylisky z noZi¢ek pred montazi.

Pouziti zebfiku bez stabilizacni liSty je zakazano.

8. SKLADOVANi A UDRZBA

e Uchovavejte na suchém misté.

e  Chrante pfed nadmeérnym teplem a korozivnimi latkami.

e UdrZujte Cisté a suché.

e  Odstranujte blato, olej, barvu a jiné necistoty.

o Nepokousejte se zebfik opravovat svépomoci. Opravy smi
provadét pouze autorizovany servis.

9. ZIVOTNOST

Zivotnost vyrobku zavisi na zplisobu pouZivani a udrzbé. P¥i
zjisténi deformace, prasklin nebo nefunkénich zajiStovacich
mechanismd musi byt Zeb¥ik vyfazen z provozu.

10. LIKVIDACE

Pokud se rozhodnete pro likvidaci starého vyrobku, at uz proto,
Ze jste si zakoupili novy nebo proto, Ze se na starém vyrobku
vyskytla neopravitelna zavada, odneste jej na misto k tomu
uréené (napf. sbér druhotnych surovin, sbérny dvir apod.).
Nelikvidujte odhozenim do komunalniho odpadu. Obal uloZte
na ur¢ené misto k ukladani odpadu.

11. ZARUGNi PODMIiNKY

Zaruéni doba je 24 mésicll ode dne prodeje (prodluzuje se o
dobu, po kterou je vyrobek v opravé). Zaruka se vztahuje na
vyrobek jen za pfedpokladu, ze vyrobek je uzivan v souladu
s pfilozenym navodem k poufZiti.

Vyskytne-li se zdvada vyrobku v zaru¢ni dobé&, ma kupujici narok
na bezplatnou opravu v ur€enych servisnich stfediscich za
pfedpokladu, ze se jedna prokazatelné o vyrobni nebo
materialovou vadu vyrobku.

Podminkou pro uplatnéni naroku ze zaruky je predloZeni
prodejniho dokladu, jenZ musi byt opatfen adresou a razitkem
prodejce, podpisem prodavajiciho a datem prodeje.

Naroky na zaruku zanikaji:

1. Nebyla-li zaruka uplatnéna v zaruéni dobé.

2. Pfi neodbornych zasazich nebo opravach vyrobku
jinym nez urenym servisnim stfediskem nebo v pfipadé, ze byl
vyrobek uzivatelem ¢i jinou osobou mechanicky ¢i jinak
poskozen.

Zaruka se nevztahuje na bézné provozni opotiebeni, zavady
vzniklé umyslnym poSkozenim, hrubou nedbalosti pfi pouzivani,
nebo pokud provede kupujici na vyrobku Upravy nebo zmény.
Vyrobce neodpovida za 8kody zplUsobené neodbornym
zachdzenim ¢i udrzbou mimo ramec pfislusného navodu
k pouziti.

12. POZNAMKY A DOPLNUJICi INFORMACE

Technické zmény a chyby tisku jsou vyhrazeny!
Aktualni ndvod je ke staZzeni na www.pht.cz

Zarucénii mimo zaruéni opravy a servis tohoto vyrobku
provadi dovozce:

PHT a.s., Na strézi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisniho strediska pro zasilani reklamaci

a zarucnich i mimo zaruénich oprav:

PHT a.s., Primyslové 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Plvodni navod k pouziti.

ES PROHLASENi O SHODE

Vyrobce:
PHT a.s., Na straZi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Ceska
republika

Oznaceni a nazev vyrobku:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Zebiik teleskopicky 3,2 m

Pfi posouzeni shody byly pouzity nasledujici normy:
EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2:2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6: 2019

Posouzeni shody bylo provedeno ve spolupraci s:
Eport Compliance Laboratory Limited

Na zakladé certifikatu ¢islo:
EPTC-BF-S2008788

Posledni dvojéisli roku, v némz bylo zafizeni oznaceno CE:
20

Toto prohldseni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost
vyrobce

a je podlozeno osvédcéenimi, ktera potvrzuji, Ze vyrobek spliiuje
zdkonné pozadavky ulozené platnymi pravnimi normami,
popfipadé prevzatymi ndrodnimi normami a predpisy tykajici se
oblasti bezpecnosti prace.

Osoba povérena za kompletaci technické dokumentace:
Ing. Roman Prokop, Na stradzi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

V pfipadé jakékoliv nami neodsouhlasené zmény vyrobku
pozbyva toto prohlaseni platnosti.

Datum a misto vydani:
V Ceskych Budséjovicich dne 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
prfedseda predstavenstva




SK - Navod na pouzitie
Rebrik teleskopicky 3,2 m

A\ Pred prvym pouzitim si, prosim, pozorne preéitajte tento
navod a obozndmte sa s funkciami zariadenia.

Venujte pozornost bezpe¢nostnym pokynom a moznym rizikdm
spojenym s prevadzkou. Navod si uschovajte pre pripadnu
potrebu v buducnosti.

1. IDENTIFIKACIA VYROBKU

Model: ZT-320

Typ: Teleskopicky oporny rebrik
Maximélna diZka: 3,2 m

Minimalna diZka (zasunuty stav): 0,85 m
Pocet priecok: 11

Sirka zakladne: 680 mm

Hmotnost: 9,0 kg

Material: Hlinikova zliatina

Maximalne zatazenie: 150 kg

Urcené pre: 1 osobu

Vyrobné ¢islo / $arza: uvedené na vyrobku.
2. SULAD S NORMAMI

Vyrobok je vyrobeny v silade s normami:
° EN 131-1:2015+A1:2019

° EN 131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

Vyrobok spliia poziadavky Nariadenia (EU) 2023/988
o vSeobecnej bezpecnosti vyrobkov (GPSR).

3. URCENE POUZITIE

Rebrik je uréeny na lahké kratkodobé prace vdomacnosti.
Nie je urceny:

e napracu pod elektrickym napatim

e  ako pracovna ploSina

e navodorovné pouzitie
e nasucasné pouZitie viacerymi osobami

4. BEZPECNOSTNE POKYNY

A\ Pred pouzitim si pozorne precitajte tento navod.

Nevyklariajte sa prili§ do stran. TaZisko (vasa
spona na opasku) by malo zostat medzi
boénicami rebrika.

@ Rebrik nesmie stat na nerovnom povrchu.

Rebrik nesmie byt umiestneny na suti, piesku,
hline alebo inom nespevnenom materiali.

Zakaz pouzivania rebrika na mokrom alebo
mastnom povrchu.

Nepouzivajte rebrik vonku za nepriaznivych
poveternostnych podmienok.

Rebrik nie je ur€eny ako most alebo rampa pre
prechod na inu konStrukciu, pokial
k tomu nie je vyslovne zaisteny.

Nesnazte sa rebrik ,,rozhojdat“ alebo na hom
skakat. Tiez to varuje pred bo¢nym tlakom
(napr. vitanie do steny velkou silou), ktory
moze rebrik odtlacit od steny.

Pri Stafliach (A-rebrik) sa nesmie stat na
najvyssich stupnoch alebo ploSine, pokial na
to nie su uréené (chyba opora pre kolena).

Udrzujte bezpeénu vzdialenost od
neizolovaného elektrického vedenia pod
pruadom.

Extrémne nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom.

e Maximalne zatazenie je 150 kg (pouzivatel + naradie +
material).

e Pred pouzitim vzdy skontrolujte zaistovacie mechanizmy.

e Rebrik musi byt pouzivany iba plne vysunuty.

e  Pri pouziti ako pristupovy rebrik musi presahovat min. 1 m
nad miesto vystupu.

e  Odporucany uhol opretia: cca 75°.

e Nestojte na hornych dvoch prieckach.

e Nepretazujte rebrik bocénym tlakom a nepouzivajte
poskodeny rebrik.

e Nepouzivajte pod vplyvom alkoholu &i drog. VZzdy pouzivajte
vhodnu obuv s protiSmykovou podrazkou.

e  Rebrik nesmie prist do kontaktu s elektrickym vedenim —
kov vedie elektricky prud.

e  Odporuca sa, aby druha osoba istila spodnu ¢ast rebrika.

5. KONTROLA PRED POUZITIM

Pred kazdym pouzitim skontrolujte:
e  stav prieCok

e  funkciu aretacnych ¢apov

e  stabilitu noznej listy

e neporusenost gumovych patiek
e deformacie bocnic

Pri profesionalnom pouziti sa odporuca vykonavat odbornu
kontrolu minimalne 1x ro¢ne a viest o nej zdznam.



6. ZAISTOVACi MECHANIZMUS

Kazda priecka je vybavena dvojicou automatickych aretacnych
Capov. Pred zatazenim vzdy vizualne overte, Ze su packy v
uzamknutej polohe. Nikdy nestojte na rebriku pri uvolhovani
blokovacich mechanizmov. Pri zasuvani rebrika nedavajte ruky
do priestoru medzi stupienky, aby ste predisli riziku poranenia.

7. MONTAZ STABILIZAGNE) LISTY

Pred prvym pouzitim namontujte stabilizacnu liStu podla
prilozeného obrazového navodu, ktory najdete na zadnej strane
tohto navodu.

Odstrante ochranné vylisky z noZi¢iek pred montazou.

Pouzitie rebrika bez stabilizacnej liSty je zakazané.

8. SKLADOVANIE A UDRZBA

Uchovavajte na suchom mieste. Chrante pred nadmernym
teplom a korozivhymi latkami. Udrzujte Cisté a suché.
Odstranujte blato, olej, farbu a iné necistoty. NepokusSajte sa
rebrik opravovat svojpomocne. Opravy smie vykonavat iba
autorizovany servis.

9. ZIVOTNOST

Zivotnost vyrobku zévisi od spdsobu pouZivania a udrzby. Pri
zisteni deformacie, prasklin alebo nefunkénych zaistovacich
mechanizmov musi byt rebrik vyradeny z prevadzky.

10. LIKVIDACIA

Pokial sa rozhodnete pre likvidaciu starého vyrobku, ¢i uz preto,
Ze ste si zakupili novy alebo preto, Ze sa na starom vyrobku
vyskytla neopravitelnd zavada, odneste ho na miesto na to
uréené (napr. zber druhotnych surovin, zberny dvor apod.).
Nelikvidujte odhodenim do komunalneho odpadu. Obal ulozte
na ur¢ené miesto na ukladanie odpadu.

11. ZARUCNE PODMIENKY

Zarucna doba je 24 mesiacov odo dna predaja (predlzuje sa o
dobu, pocas ktorej je vyrobok v oprave). Zaruka sa vztahuje na
vyrobok len za predpokladu, Ze vyrobok je pouzivany v sulade s
prilozenym navodom na poufZitie.

Ak sa vyskytne zavada vyrobku v zaru€nej dobe, ma kupujuci
narok na bezplatnu opravu v ur¢enych servisnych strediskach za
predpokladu, Ze sa jednd preukazatelne o vyrobnu alebo
materialovu vadu vyrobku.

Podmienkou pre uplatnenie naroku zo zaruky je predloZenie
predajného dokladu, ktory musi byt opatreny adresou a
peciatkou predajcu, podpisom predavajuceho a datumom
predaja.

Naroky na zaruku zanikaju:

1. Ak nebola zaruka uplatnena v zarucnej dobe.

2. Pri neodbornych zasahoch alebo opravach vyrobku
inym ako uréenym servisnym strediskom alebo v pripade, Ze bol
vyrobok uzivatelom ¢&i inou osobou mechanicky ¢i inak
poskodeny.

Zaruka sa nevztahuje na bezné prevadzkové opotrebenie,
zédvady vzniknuté umyselnym poskodenim, hrubou nedbalostou
pri pouzivani, alebo pokial vykona kupujici na vyrobku Upravy
alebo zmeny. Vyrobca nezodpovedd za Skody spdsobené
neodbornym zaobchadzanim ¢&i udrzbou mimo ramca
prislusného navodu na pouZzitie.

12. POZNAMKY A DOPLNUJUCE INFORMACIE

Technické zmeny a chyby tlace su vyhradené!
Aktualny navod je na stiahnutie na www.pht.cz

Zarucéné aj mimo zaruc¢né opravy a servis tohto vyrobku
vykonava dovozca:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8, Ceska republika
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisného strediska pre zasielanie reklamacii

a zaruénych aj mimo zaruénych oprav:

PHT a.s., Primyslové 217, 391 37 Chotoviny, Ceska republika
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Preklad pévodného navodu na pouzitie.

ES PREHLASENIE O ZHODE

Vyrobca:
PHT a.s., Na straZi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Ceska
republika

Oznacenie a nazov vyrobku:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Rebrik teleskopicky 3,2 m

Pri posudzovani zhody boli pouzité nasledujiuce normy:
EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6: 2019

Posudenie zhody bolo vykonané v spolupraci s:
Eport Compliance Laboratory Limited

Na zaklade certifikatu ¢islo:
EPTC-BF-S2008788

Posledné dvojcislie roku, v ktorom bolo zariadenie oznaéené
CE:
20

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost
vyrobcu

aje podlozené osved&eniami, ktoré potvrdzuju, Ze vyrobok spifia
zédkonné poziadavky ulozené platnymi pravnymi normami,
pripadne prevzatymi ndrodnymi normami a predpismi
tykajucimi sa oblasti bezpe&nosti prace.

Osoba poverena za kompletaciu technickej dokumentacie:
Ing. Roman Prokop, Na stradzi 1410/11, 180 00 Praha - 8 Liben.

V pripade akejkolvek nami neodsuhlasenej zmeny vyrobku
straca toto vyhldsenie platnost.

Datum a miesto vydania:
V Ceskych Budéjovicich dne 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
predseda predstavenstva




EN - Instructions for Use
Telescopic Ladder 3.2 m

A\ Please read these instructions carefully before first use and
familiarise yourself with the functions of the device.

Pay attention to the safety instructions and potential risks
associated with operation. Keep these instructions for future
reference.

1. PRODUCT IDENTIFICATION

Model: ZT-320

Type: Telescopic leaning ladder
Maximum length: 3.2 m

Minimum length (retracted): 0.85 m
Number of rungs: 11

Base width: 680 mm

Weight: 9.0 kg

Material: Aluminum alloy
Maximum load: 150 kg

Intended for: 1 person

Serial number / Batch: Indicated on the product.
2. COMPLIANCE WITH STANDARDS

The productis manufactured in accordance with the following
standards:

e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

The product meets the requirements of Regulation (EU)
2023/988 on general product safety (GPSR).

3. INTENDED USE
The ladder is intended for light, short-term household tasks.

Not intended for:

e  Working under electrical voltage (live-line work)
e  Use as awork platform

. Horizontal use

e  Simultaneous use by multiple persons

4. SAFETY INSTRUCTIONS

A\ Read these instructions carefully before use.

Do not use the ladder on wet or greasy
surfaces.

Do not use the ladder outdoors in adverse
weather conditions.

The ladder is not intended for use as a bridge
or ramp to cross to another structure, unless
explicitly designed for such purpose.

Do not attempt to "bounce" or jump on the
ladder. Avoid lateral pressure (e.g., high-force
drilling into a wall) that could push the ladder
away from the surface.

On stepladders (A-frame), do not stand on the
top steps or platform unless they are designed
for it (lack of knee support).

Maintain a safe distance from uninsulated live
electrical equipment.

Extreme danger: Risk of electric shock.

Do not use the ladder on uneven surfaces.

Do not overreach. Your center of gravity (belt
buckle) should remain between the ladder
stiles.

The ladder must not be placed on debiris,
sand, soil, or other uncompacted material.

e  Maximum load 150 kg (user + tools + material).

e  Always check the locking mechanisms before use.

e The ladder must only be used fully extended.

e Whenused as an access ladder, it must extend at least 1T m
above the exit point.

e Recommended leaning angle: approx. 75°.

. Do not stand on the top two rungs.

. Do not overload the ladder with lateral pressure.

e Donotuse adamaged ladder.

e Do notuse under the influence of alcohol or drugs.

e  Always wear suitable footwear with non-slip soles.

e The ladder must not come into contact with electrical
wiring — metal conducts electricity.

. It is recommended that a second person secures the
bottom of the ladder.

5. CHECKBEFORE USE

Before each use, check:

e  Condition of the rungs

e  Function of the locking pins
e  Stability of the foot bar

. Integrity of the rubber feet

e Anydeformation of the stiles

For professional use, it is recommended to carry out
a professionalinspection at least once a year and keep a record
of it.



6. LOCKING MECHANISM

Each rung is equipped with a pair of automatic locking pins.
Before applying load, always visually verify that the levers are in
the locked position. Never stand on the ladder while releasing
the locking mechanisms. When retracting the ladder, do not
place your hands between the steps to avoid the risk of injury.

7. INSTALLATION OF THE STABILIZER BAR

Before first use, install the stabilizer bar according to the
attached pictorial instructions on the back of this manual.
Remove the protective moldings from the feet before
installation.

Use of the ladder without the stabilizer bar is prohibited.

8. STORAGE AND MAINTENANCE

Store in a dry place. Protect from excessive heat and corrosive
substances. Keep clean and dry. Remove mud, oil, paint, and
other debris. Do not attempt to repair the ladder yourself.
Repairs may only be performed by an authorized service center.

9. SERVICELIFE

The product's service life depends on its use and maintenance.
If deformation, cracks, or non-functional locking mechanisms
are found, the ladder must be taken out of service.

10. DISPOSAL

If you decide to dispose of the product, take it to a designated
collection point (e.g., secondary raw materials collection, waste
collection center). Do not dispose of it with municipal waste.
Dispose of the packaging at a designated waste site.

11. WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is 24 months from the date of sale
(extended by the time the product is under repair). The warranty
only applies if the product is used in accordance with the
attached instructions.

If a defect occurs during the warranty period, the buyer is
entitled to free repair at designated service centers, provided it
is demonstrably a manufacturing or material defect.

A condition for claiming the warranty is the presentation of the
sales receipt, which must include the seller's address and
stamp, signature, and date of sale.

Warranty claims expire if:

1. The claim was not made during the warranty period.

2. Unauthorized interventions or repairs were made by a
center other than the designated service center, or if the
product was mechanically or otherwise damaged by the
user or another person.

The warranty does not cover normal wear and tear, defects

caused by intentional damage, gross negligence, or if the buyer

makes modifications to the product.

The manufacturer is not liable for damages caused by improper

handling or maintenance outside the scope of the instructions

for use.

12. NOTES AND ADDITIONAL INFORMATION

Technical changes and printing errors reserved!
The current version of the manual is available for download at
www.pht.cz

Warranty and post-warranty repairs and service are
provided by the importer:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Service center address for claims and repairs:
PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic

reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Translation of the original instructions for use.

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Czech
Republic

Product Designation and Name:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Telescopic Ladder 3.2 m

The following standards were used for the conformity
assessment:

EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6:2019

The conformity assessment was carried out in cooperation
with:
Eport Compliance Laboratory Limited

Based on Certificate No.:
EPTC-BF-S2008788

Last two digits of the year in which the CE marking was
affixed:
20

This declaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer and is supported by
certificates confirming that the product meets the legal
requirements imposed by applicable legal standards, or
adopted national standards and regulations regarding
occupational safety.

Person authorized to compile the technical documentation:
Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

In the event of any modification to the product not approved by
us, this declaration shall lose its validity.

Date and place of issue:
Ceské Budéjovice, 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
Chairman of the Board




DE - Bedienungsanleitung
Teleskop-Anleiteiter 3,2 m

A Vor dem ersten Gebrauch lesen Sie bitte diese Anleitung
sorgfaltig durch und machen Sie sich mit den Funktionen des
Gerats vertraut. Beachten Sie die Sicherheitshinweise und
moglichen Risiken im Zusammenhang mit dem Betrieb.
Bewahren Sie die Anleitung flir den zukuiinftigen Bedarf auf.

1. PRODUKTIDENTIFIKATION

Modell: ZT-320

Typ: Teleskop-Anleiteiter

Maximale Lange: 3,2 m

Minimale Lange (eingeschoben): 0,85 m
Anzahl der Sprossen: 11

Basisbreite: 680 mm

Gewicht: 9,0 kg

Material: Aluminiumlegierung
Maximale Belastung: 150 kg

Bestimmt fur: 1 Person

Seriennummer / Charge: Auf dem Produkt angegeben.
2. NORMENKONFORMITAT

Das Produkt wurde in Ubereinstimmung mit den folgenden
Normen hergestellt:

e EN131-1:2015+A1:2019
e EN131-2:2010+A2:2017
e EN131-3:2018
e EN131-6:2019

Das Produkt erfullt die Anforderungen der Verordnung (EU)
2023/988 liber die allgemeine Produktsicherheit (GPSR).

3. BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Leiter ist fur leichte, kurzzeitige Arbeiten im Haushalt
bestimmt.

Nicht geeignet fir:

e  Arbeiten unter elektrischer Spannung.

e  Verwendung als Arbeitsbuhne.

e  Horizontalen Einsatz.

e  Gleichzeitige Nutzung durch mehrere Personen.

4. SICHERHEITSHINWEISE

Lehnen Sie sich nicht zu weit zur Seite. Der
Schwerpunkt (lhre Glrtelschnalle) sollte
zwischen den Holmen der Leiter bleiben.

Untergrund stehen.

@ Die Leiter darf nicht auf unebenem

Die Leiter darf nicht auf Schutt, Sand, Erde
oder anderem unbefestigtem Material
aufgestellt werden.

Verbot der Benutzung der Leiter auf nassen
oder fettigen Oberflachen.

Verwenden Sie die Leiter im Freien nicht bei
unglnstigen Wetterbedingungen.

Die Leiter ist nicht als Briicke oder Rampe fur
den Ubergang zu einer anderen Konstruktion
bestimmt, sofern sie nicht ausdriicklich daftr
vorgesehen ist.

Versuchen Sie nicht, die Leiter zum Wippen zu
bringen oder darauf zu springen. Vermeiden
Sie seitlichen Druck (z. B. Bohren in die Wand
mit groBer Kraft), der die Leiter von der Wand
wegschieben konnte.

Bei Stehleitern (A-Leiter) darf man nicht auf
den obersten Stufen oder der Plattform
stehen, wenn diese nicht daflir ausgelegt sind
(fehlende Knieunterstitzung).

Halten Sie einen Sicherheitsabstand zu nicht
isolierten, unter Spannung stehenden
elektrischen Leitungen ein.

Extreme Gefahr durch Stromschlag.

e Maximale Belastung 150 kg (Benutzer + Werkzeug +

Material).

e Vor Gebrauch immer die Verriegelungsmechanismen
Uberprufen.

. Die Leiter darf nur vollstandig ausgefahren verwendet
werden.

. Bei Verwendung als Anstellleiter muss sie mindestens 1 m
Uber den Ausstiegspunkt hinausragen.

e Empfohlener Anstellwinkel: ca. 75°.

e  Stehen Sie nicht auf den obersten zwei Sprossen.

. Uberlasten Sie die Leiter nicht durch seitlichen Druck.

e Verwenden Sie keine beschadigte Leiter.

° Nicht unter Einfluss von Alkohol oder Drogen benutzen.

e Immer geeignetes Schuhwerk mit rutschfester Sohle
tragen.

e Die Leiter darf nicht mit elektrischen Leitungen in Kontakt
kommen - Metall leitet Strom.

. Es wird empfohlen, dass eine zweite Person den unteren
Teil der Leiter sichert.

5. KONTROLLE VOR DEM GEBRAUCH

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch:

1. Zustand der Sprossen.

2. Funktion der Arretierbolzen.

3. Stabilitat der FuBleiste (Stabilisator).

4. Unversehrtheit der GummifiuBe.

5. Verformungen der Holme.

Bei gewerblicher Nutzung wird empfohlen, mindestens einmal
jahrlich eine Fachpriufung durchzufiuhren und dariber
Aufzeichnungen zu fuhren.



6. VERRIEGELUNGSMECHANISMUS

Jede Sprosse ist mit zwei automatischen Arretierbolzen
ausgestattet. Uberpriifen Sie vor der Belastung immer visuell,
ob sich die Hebel in der verriegelten Position befinden. Stehen
Sie niemals auf der Leiter, wahrend Sie die
Blockiermechanismen losen. Hande beim Einfahren der Leiter
nicht zwischen die Stufen halten, um Verletzungen zu
vermeiden.

7. MONTAGE DER STABILISIERUNGSLEISTE

Montieren Sie vor dem ersten Gebrauch die Stabilisierungsleiste
gemaB der bebilderten Anleitung auf der Riickseite. Entfernen
Sie vor der Montage die Transportsicherungen von den FuBen.
Die Benutzung der Leiter ohne Stabilisierungsleiste ist
verboten.

8. LAGERUNG UND WARTUNG

e Aneinem trockenen Ort aufbewahren.

e  Vor UibermaBiger Hitze und korrosiven Stoffen schitzen.

. Sauber und trocken halten. Schlamm, Ol, Farbe und
anderen Schmutz entfernen.

e Reparieren Sie die Leiter nicht selbst. Reparaturen durfen
nur von einem autorisierten Service durchgefiihrt werden.

9. LEBENSDAUER

Die Lebensdauer hangt von der Art der Nutzung und Wartung ab.
Bei Feststellung von Verformungen, Rissen oder defekten
Verriegelungsmechanismen muss die Leiter ausgemustert
werden.

10. ENTSORGUNG

Wenn Sie sich entscheiden, das alte Produkt zu entsorgen - sei
es, weil Sie ein neues erworben haben oder weil am alten
Produkt ein irreparabler Defekt aufgetreten ist — bringen Sie es
zu einer daflir vorgesehenen Stelle (z. B. Wertstoffhof,
Sammelstelle flir Sekundarrohstoffe usw.). Entsorgen Sie das
Produkt nicht iber den Hausmull. Geben Sie die Verpackung an
den dafur vorgesehenen Abfallsammelstellen ab.

11. GARANTIEBEDINGUNGEN

Die Garantiezeit betragt 24 Monate ab Verkaufsdatum (sie
verlangert sich um den Zeitraum, in dem sich das Produkt in
Reparatur befindet). Die Garantie erstreckt sich nur unter der
Voraussetzung auf das Produkt, dass dieses in
Ubereinstimmung mit der beiliegenden Bedienungsanleitung
verwendet wird.

Tritt wahrend der Garantiezeit ein Mangel am Produkt auf, hat
der Kaufer Anspruch auf eine kostenlose Reparatur in den dafur
vorgesehenen Servicezentren, sofern es sich nachweislich um
einen Herstellungs- oder Materialfehler des Produkts handelt.
Voraussetzung flir die Inanspruchnahme der Garantie ist die
Vorlage des Kaufbelegs, der mit der Adresse und dem Stempel
des Handlers, der Unterschrift des Verkaufers sowie dem
Verkaufsdatum versehen sein muss.

Garantieanspriche erldschen:

1-  Wenn die Garantie nicht innerhalb der Garantiezeit geltend
gemacht wurde.

2- Bei unsachgemaBen Eingriffen oder Reparaturen am
Produkt durch andere als die dafur vorgesehenen
Servicezentren oder falls das Produkt durch den Benutzer

oder eine andere Person mechanisch oder anderweitig
beschadigt wurde.
Die Garantie erstreckt sich nicht auf normalen
betriebsbedingten VerschleiB, Mangel durch vorsatzliche
Beschadigung, grobe Fahrlassigkeit bei der Benutzung oder falls
der Kaufer Modifikationen oder Anderungen am Produkt
vornimmt.
Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch
unsachgemaBe Handhabung oder Wartung auBerhalb des
Rahmens der entsprechenden Bedienungsanleitung verursacht
wurden.

12. ANMERKUNGEN UND ERGANZENDE INFORMATIONEN

Technische Anderungen und Druckfehler vorbehalten!
Die aktuelle Anleitung steht unter www.pht.cz zum Download
bereit.

Garantie- und Nachgarantiereparaturen sowie der Service
fir dieses Produkt werden vom Importeur durchgefiihrt:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresse des Servicezentrums fiir die Einsendung von
Reklamationen sowie Garantie- und
Nachgarantiereparaturen:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
Republik; reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung.

EG-KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben,
Tschechische Republik

Bezeichnung und Name des Produkts:

ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Teleskop-Anleiteiter 3,2 m

Fir die Konformitatsbewertung wurden folgende Normen
herangezogen:

EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3: 2018

EN 131-6: 2019

Die Konformitatsbewertung erfolgte in Zusammenarbeit
mit:

Eport Compliance Laboratory Limited

Basierend auf Zertifikatsnummer:

EPTC-BF-S2008788

Die letzten beiden Ziffern des Jahres, in dem die CE-
Kennzeichnung angebracht wurde:
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Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen
Verantwortung des Herstellers ausgestellt und stlitzt sich auf
Bescheinigungen, die bestatigen, dass das Produkt die
gesetzlichen Anforderungen der geltenden Rechtsnormen bzw.
Ubernommenen nationalen Normen und Vorschriften zur
Arbeitssicherheit erfullt.

Bevollméachtigte Person fiir die Zusammenstellung der
technischen Unterlagen:

Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.
Im Falle einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des
Produkts verliert diese Erklarung ihre Gultigkeit.

Datum und Ort der Ausstellung:

In Ceské Budé&jovice am 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
Vorstandsvorsitzender




HU - Hasznalati utmutato
Teleszkopos létra 3,2 m

A\ Az els6 hasznalat el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt
az utmutatét, és ismerkedjen meg az eszkoz funkcidival.
Forditson kiilonos figyelmet a biztonsagi utasitasokra és az
tizemeltetéssel jaré kockazatokra. Orizze meg az Gtmutatét
a késobbi hasznalatra.

1. TERMEKAZONOSITAS

Modell: ZT-320

Tipus: Teleszképos tdmasztélétra

Maximalis hosszUsag: 3,2 m

Minimadlis hosszusag (betolt allapot): 0,85 m
Fokok szama: 11

Talpszélesség: 680 mm

Suly: 9,0 kg

Anyag: Aluminiumotvozet

Maximalis terhelhet6ség: 150 kg
Rendeltetés: 1 személy részére

Gyartasi szam / tétel: a terméken feltlintetve.
2. SZABVANYOKNAK VALO MEGFELELOSEG

Atermék a kovetkez6 szabvanyoknak megfeleléen készlilt:
° EN 131-1:2015+A1:2019

° EN 131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

A termék megfelel az altalanos termékbiztonsagrol szélé (EU)
2023/988 rendelet (GPSR) kovetelményeinek.

3. RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A létra konnyd, rovid tavu haztartasi munkakhoz készilt.
Nem hasznalhaté:

o feszlltség alatti munkavégzéshez

e  munkaplatformként

e  vizszintes helyzetben
e  egyszerre tobb személy altali hasznalatra

4. BIZTONSAGI UTASITASOK

A\ Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet.

Tilos a létrat nedves vagy zsiros fellileten
hasznalni.

Ne hasznalja a létrat kiiltéren kedvezétlen
id6jarasi korilmények kozott.

A létra nem hasznalhaté hidként vagy
rampaként mas szerkezetre valo atjutashoz,
hacsak erre kifejezetten nincs kialakitva.

Ne probalja a létrat ,,behintaztatni” vagy
ugralni rajta. Kerulje az oldals6 nyomast (pl.
nagy erével torténé furas a falba), amely
ellokheti a létrat a faltol.

Kétagu létra (A-létra) esetén tilos a legfelsd
fokokon vagy a platformon allni, ha azok nem
erre szolgalnak (hidnyzik a térdtamasz).

Rendkivuli aramutésveszély.

Tartson biztonsagos tavolsagot a nem
szigetelt, feszultség alatt allé elektromos
vezetékektol.

Ne hajoljon ki tulsagosan oldalra. A
sllypontnak (az 6vcsatnak) a létra oldalszarai
kozott kell maradnia.

@ A létrat tilos egyenetlen fellileten felallitani.

A létrat tilos tormelékre, homokra, foldre vagy
mas nem rogzitett anyagra helyezni.

e Maximalis terhelés 150 kg (felhasznalé + szerszamok +
anyag).

e Hasznalat el6tt mindig
rogzitémechanizmusokat.

e  Alétrat csakteljesen kihuzott allapotban szabad hasznalni.

o Hozzaférési létraként torténé hasznalat esetén legaldbb 1
méterrel tul kell nyudlnia a kilépési ponton.

e Ajanlott tdmasztasi szog: kb. 75°.

e Ne alljon a fels6 két fokra.

e Neterhelje tul a létrat oldals6 nyomassal.

e Ne hasznaljon sérilt létrat.

e Ne hasznalja alkohol vagy kabitészer befolyasa alatt.

e Mindigviseljen megfeleld, csuszasmentes talpu labbelit.

e A létra nem érintkezhet elektromos vezetékkel — a fém
vezeti az aramot.

e Javasolt, hogy egy masodik személy biztositsa a létra aljat.

ellenérizze a

5. HASZNALAT ELOTTI ELLENORZES

Minden hasznalat el6tt ellendrizze:

e afokok allapotat

e arogzitécsapok mikodését

e  astabilizator talp stabilitasat

e agumipapucsok épségét

e azoldalszarak esetleges deformacidjat

Professziondlis hasznalat esetén javasolt évente legalabb
egyszer szakmai fellilvizsgalatot végezni és arrol jegyz6konyvet
vezetni.



6. ROGZITOGMECHANIZMUS

Minden fok egy par automatikus rogzitécsappal van felszerelve.
Terhelés el6tt mindig szemrevételezéssel ellendrizze, hogy a
karok zart allapotban vannak-e. Soha ne alljon a létran a
rogzitémechanizmusok kioldasa kdzben. A létra betolasakor ne
tegye a kezét a fokok k6z€, hogy elkertlje a sérulésveszélyt.

7. ASTABILIZATOR TALP FELSZERELESE

Az els6 hasznalat elétt szerelje fel a stabilizator talpat az
Utmutaté hatoldalan taldlhaté abras utasitas szerint. Szerelés
el6tt tavolitsa el a labakrodl a védéidomokat.

A létra hasznalata stabilizator talp nélkiil tilos.

8. TAROLAS ES KARBANTARTAS

e  Szaraz helyen tarolandé.

e  Ovja a tulzott h6tél és korroziv anyagoktol.

e Tartsa tisztan és szarazon. Tavolitsa el az iszapot, olajat,
festéket és egyéb szennyez6déseket.

e Ne kisérelje meg a létra hazilagos javitasat. Javitast csak
hivatalos szerviz végezhet.

9. ELETTARTAM

Atermék élettartama a hasznalat modjatol és a karbantartastol
fugg. Deformacio, repedés vagy nem muakodé
rogzitémechanizmus észlelése esetén a létrat ki kell vonni a
hasznalatbdl.

10. HULLADEKKEZELES

Ha a termék selejtezése mellett dont — akar azért, mert Ujat
vasarolt, akar azért, mert a régi terméken javithatatlan hiba
lépett fel —, vigye azt egy kijelolt gydjtéhelyre (pl. masodlagos
nyersanyaggyUjt6, hulladékudvar stb.). Ne dobja a kommunalis
hulladékba. A csomagolast a kijelolt hulladékgyUjtd helyre
tegye.

11. JOTALLASI FELTETELEK

A jotallasi id6 az eladas napjatol szamitott 24 hdénap
(meghosszabbodik azzal az idével, amig a termék javitas alatt
all). Ajotallas csak akkor érvényes a termékre, ha azt a mellékelt
hasznalati itmutatéonak megfeleléen hasznaljak.

Amennyiben a j6tallasi id6 alatt a termék meghibasodik, a vevd
jogosult az ingyenes javitasra a kijelolt szervizkdzpontokban,
feltéve, hogy bizonyithatdan gyartasi vagy anyaghibardél van szé.
A jotallasi igény érvényesitésének feltétele a vasarlasi bizonylat
bemutatdsa, amelyen szerepelnie kell az eladd cimének és
bélyegzbjének, az eladd alairasanak és az eladas datumanak.

Ajétallasiigény megszlnik:

1- Ha a jotallast nem érvényesitették a jotallasi idén
beldl.

2- Szakszer(tlen beavatkozas vagy nem kijelolt szerviz
altal végzett javitds esetén, illetve ha a terméket a
felhasznalé vagy mas személy mechanikailag vagy
egyéb médon megrongalta.

A joétallas nem vonatkozik a normal uzemi kopasra, a szandékos
rongalasb6l, a haszndlat soran tanusitott  sulyos
gondatlansaghol eredé hibakra, vagy ha a vevé mddositdsokat
vagy valtoztatdsokat hajt végre a terméken.

A gyartd nem vallal felel6sséget a szakszer(tlen kezelésb6l vagy
a vonatkozé6 hasznalati Utmutaté keretein kivil es6
karbantartasbol eredd karokért.
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12. MEGJEGYZESEK ES KIEGESZITO INFORMACIOK

A mUszaki valtoztatasok és a nyomdai hibak joga fenntartva!
Az aktudlis itmutaté letolthetd a www.pht.cz oldalrél.

Atermék jotallasi és jotallason tili javitasait és szervizelését
az importor végzi:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

A szervizk6zpont cime a reklamacidk, valamint a jétallasi és
jotallason tuli javitasok kiildéséhez:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Az eredeti felhasznaléi kézikonyv forditasa.

EK-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Gyarto:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Csehorszag

A termék megnevezése és neve:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Teleszképos létra 3,2 m

A megfeleléség értékeléséhez a kovetkezé szabvanyokat
alkalmaztak:

EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6:2019

A megfeleloség értékelése a kovetkez6 szervezet
kozremiikodésével tortént:

Eport Compliance Laboratory Limited

A tanudsitvany szama:

EPTC-BF-S2008788

Az év utolsé6 két szamjegye, amikor a CE-jeldolést
felhelyezték:
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Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gyarté kizarélagos

felel6ssége mellett adjak ki, és olyan tanusitvanyokkal
tamasztjak ald, amelyek igazoljak, hogy a termék megfelel a
hatalyos jogszabalyi el6irdsoknak, illetve az atvett nemzeti
szabvanyoknak és munkabiztonsagi eléirasoknak.

A miszaki dokumentacié osszeallitasara felhatalmazott
személy:

Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

Atermék barmely, altalunk nem jovahagyott médositdsa esetén
ez a nyilatkozat érvényét veszti.

A kiallitas datuma és helye:
Ceské Budéjovice, 2025.09.09.

Ing. Roman Prokop
az igazgatdsag elnoke




SL - Navodila za uporabo
Teleskopska lestev 3,2 m

A Pred prvo uporabo natanéno preberite ta navodila in se
seznanite s funkcijami naprave. Bodite pozorni na varnostne
napotke in morebitna tveganja, povezana z delovanjem.
Navodila shranite za poznejSo uporabo.

1. IDENTIFIKACIJA IZDELKA

Model: ZT-320

Tip: Teleskopska prislonilna lestev
Najvecja dolzina: 3,2 m

Najmanjsa dolZina (zloZzena): 0,85 m
Stevilo klinov: 11

Sirina podstavka: 680 mm

Teza: 9,0 kg

Material: Aluminijeva zlitina
Najvecja obremenitev: 150 kg
Namenjeno za: 1 osebo

Serijska Stevilka / serija: navedena na izdelku.
2. SKLADNOST S STANDARDI

Izdelek je izdelan v skladu z naslednjimi standardi:
EN 131-1:2015+A1:2019

EN 131-2:2010+A2:2017

EN 131-3:2018

EN 131-6:2019

Izdelek izpolnjuje zahteve Uredbe (EU) 2023/988 o splosni
varnosti izdelkov (GPSR).

3. PREDVIDENA UPORABA
Lestev je namenjena lahkim kratkotrajnim delom v
gospodinjstvu.

Ni namenjena:

e zadelo pod elektricno napetostjo
e kot delovna plosc¢ad

e  zavodoravno uporabo

e zasocCasno uporabo vec oseb

4. VARNOSTNI NAPOTKI

A\ Pred uporabo natanéno preberite ta priro¢nik.

Ne nagibajte se prevec vstran. TeziSCe (vasa
pasna zaponka) mora ostati med stranicami
lestve.

Lestev ne sme stati na neravni povrsini.

Lestev ne sme biti postavljena na rusevine,
pesek, prst ali drug neurojen material.
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Prepovedana uporaba lestve na mokrih ali
mastnih povrSinah.

Lestve ne uporabljajte na prostem v
neugodnih vremenskih razmerah.

Lestev ni namenjena kot most ali rampa za
prehod na drugo konstrukcijo, razen Ce je za to
izrecno pripravljena.

Lestve ne poskuSajte ,,zibati“ ali na njej
skakati. 1zogibajte se bo€nemu pritisku (npr.
vrtanje v steno z veliko silo), ki lahko lestev
odrine od stene.

Pri dvokrakih lestvah (A-lestev) ne smete stati

to namenjene (manjka opora za kolena).

Vzdrzujte varnostno razdaljo do neizoliranih
elektri¢nih napeljav pod napetostjo.

Izjemna nevarnost elektricnega udara.

e Najvecja
material).

. Pred uporabo vedno preverite zaporne mehanizme.

. Lestev se sme uporabljati samo popolnoma raztegnjena.

e  Pri uporabi kot dostopna lestev mora segati vsaj 1 m nad
izstopno mesto.

e  Priporocen kot naslona: priblizno 75°.

o Ne stojte na zgornjih dveh klinih.

. Lestve ne preobremenjujte z boénim pritiskom.

. Ne uporabljajte poSkodovane lestve.

e Ne uporabljajte pod vplivom alkohola ali drog.

e Vedno uporabljajte primerno obutev z
podplatom.

e Lestev ne sme priti v stik z elektricno napeljavo — kovina
prevaja elektri¢ni tok.

. Priporo¢ljivo je, da druga oseba varuje spodnji del lestve.

obremenitev 150 kg (uporabnik + orodje +

nedrsecim

5. PREGLED PRED UPORABO

Pred vsako uporabo preverite:

e  stanje klinov

e delovanje aretirnih zaticev

e  stabilnost stabilizacijske palice
e neoporecnost gumijastih nogic
. morebitne deformacije stranic

Pri profesionalni uporabi je priporo¢ljivo opraviti strokovni
pregled vsaj enkrat letno in o tem voditi evidenco.



6. ZAPORNI MEHANIZEM

Vsak klin je opremljen s parom avtomatskih aretirnih zaticewv.
Pred obremenitvijo vedno vizualno preverite, ali so rocice v
zaklenjenem polozZaju. Nikoli ne stojte na lestvi, ko sproscate
blokirne mehanizme. Pri zasuvanju lestve ne postavljajte rok v
prostor med stopnice, da preprecite tveganje poskodb.

7. MONTAZA STABILIZACIJSKE PALICE

Pred prvo uporabo namestite stabilizacijsko palico v skladu s
prilozenimi slikovnimi navodili na zadnji strani teh navodil. Pred
montaZo odstranite zasc¢itne elemente z nog.

Uporaba lestve brez stabilizacijske palice je prepovedana.

8. SHRANJEVANIJE IN VZDRZEVANJE

. Hranite na suhem mestu.

e  Zascitite pred prekomerno toploto in korozivnimi snovmi.

e  VzdrZujte Cisto in suho. Odstranite blato, olje, barvo in
drugo umazanijo.

. Lestve ne poskuSajte popravljati sami. Popravila lahko
izvaja samo pooblasceni servis.

9. ZIVLJENJSKA DOBA

Zivljenjska doba izdelka je odvisna od nadina uporabe in
vzdrzevanja. Ob ugotovitvi deformacij, razpok ali nedelujoCih
zapornih mehanizmov je treba lestev izlogiti iz uporabe.

10. ODSTRANJEVANIJE

Ce se odlodite za odstranitev starega izdelka - bodisi zato, ker
ste kupili novega, bodisi zato, ker se je na starem izdelku pojavila
nepopravljiva napaka — ga odnesite na za to dolo¢eno mesto
(npr. zbiraliS¢e sekundarnih surovin, zbirni center za odpadke
itd.). Ne odlagajte ga med komunalne odpadke. Embalazo
odlozite na dolo¢eno mesto za odlaganje odpadkov.

11. GARANCUSKI POGOIJI

Garancijski rok je 24 mesecev od dneva prodaje (podaljSa se za
Cas, ko je izdelek na popravilu). Garancija velja za izdelek le pod
pogojem, da se izdelek uporablja v skladu s priloZzenimi navodili
za uporabo.

Ce se v garancijskem roku pojavi napaka na izdelku, ima kupec
pravico do brezplaénega popravila v dolocenih servisnih
centrih, pod pogojem, da gre dokazljivo za proizvodno napako ali
napako v materialu.

Pogoj za uveljavljanje garancijskega zahtevka je predlozitev
dokazila o nakupu, ki mora vsebovati naslov in zig prodajalca,
podpis prodajalca in datum prodaje.

Garancijski zahtevki prenehajo veljati:
1-  Ce garancija ni bila uveljavljena v garancijskem roku.
2-  Ob nestrokovnih posegih ali popravilih izdelka s strani
nepooblas¢enega servisa ali v primeru, da je
uporabnik ali druga oseba izdelek mehansko ali
drugace poskodovala.
Garancija ne krije obiCajne obrabe, napak, nastalih zaradi
namerne poskodbe, hude malomarnosti pri uporabi ali e kupec
na izdelku izvede predelave ali spremembe.
Proizvajalec ne odgovarja za S$kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega ravnanja ali vzdrZzevanja zunaj okvira ustreznih
navodil za uporabo.
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12. OPOMBE IN DODATNE INFORMACUE

Tehni¢ne spremembe in tiskarske napake pridrzane!
Aktualna navodila so na voljo za prenos na www.pht.cz

Garancijska popravila, izven-garancijska popravila in servis
tega izdelka izvaja uvoznik:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Naslov servisnega centra za poSiljanje reklamacij ter
garancijskih in izven-garancijskih popravil:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Prevod originalnega uporabniskega priro¢nika.

ES IZJAVA O SKLADNOSTI

Proizvajalec:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Libef, Ceska
republika

Oznaka in ime izdelka:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Teleskopska lestev 3,2 m

Pri ugotavljanju skladnosti so bili uporabljeni naslednji
standardi:

EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6:2019

Ugotavljanje skladnosti je bilo izvedeno v sodelovanju z:
Eport Compliance Laboratory Limited

Na podlagi certifikata st.:
EPTC-BF-S2008788

Zadnji dve Stevilki leta, v katerem je bila naprava oznacena s
CE:
20

Ta izjava o skladnosti se izdaja na izkljuéno odgovornost
proizvajalca in temelji na potrdilih, ki potrjujejo, da izdelek
izpolnjuje zakonske zahteve, dolo¢ene z veljavnimi pravnimi
standardi oziroma prevzetimi nacionalnimi standardi in predpisi
s podroc¢ja varnosti pri delu.

Oseba, pooblaséena za pripravo tehniéne dokumentacije:
Ing. Roman Prokop, Na stradzi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

V primeru kakrsne koli spremembe izdelka, ki ni bila odobrena z
naS$e strani, ta izjava preneha veljati.

Datum in kraj izdaje:
V Ceskych Budgjovicich, dne 09.09.2025

Ing. Roman Prokop

predsednik upravnega odbora
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HR - Upute za uporabu
Teleskopske ljestve 3,2 m

A\ Prije prve uporabe paZljivo proCitajte ove upute i upoznajte se
s funkcijama uredaja. Obratite pozornost na sigurnosne upute i
moguée rizike povezane s radom. Cuvajte ove upute za buduéu
uporabu.

1. IDENTIFIKACIJA PROIZVODA

Model: ZT-320

Tip: Teleskopske prislone ljestve
Maksimalna duljina: 3,2 m

Minimalna duljina (sklopljene): 0,85 m
Broj precki: 11

Sirina baze: 680 mm

Tezina: 9,0 kg

Materijal: Aluminijska legura
Maksimalno opterecéenje: 150 kg
Namijenjeno za: 1 osobu

Serijski broj / serija: navedeno na proizvodu.
2. SUKLADNOST S NORMAMA

Proizvod je proizveden u skladu sa sljede¢im normama:
e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

Proizvod ispunjava zahtjeve Uredbe (EU) 2023/988 o opcoj
sigurnosti proizvoda (GPSR).

3. NAMIJENA

Ljestve su namijenjene za lagane kratkotrajne radove u
kuéanstvu.

Nije namijenjeno:

e zarad pod elektricnim naponom

e  kaoradna platforma

e  zavodoravnu uporabu

e  zaistovremenu upotrebu od strane vise osoba

4. SIGURNOSNE UPUTE

A\ Molimo paZljivo procitajte ovaj prirucnik prije upotrebe.

Zabranjena uporaba ljestava na mokrim ili
masnim povrSinama.

Ne koristite ljestve na otvorenom u
nepovoljnim vremenskim uvjetima.

Ljestve nisu namijenjene kao most ili rampa za
prijelaz na drugu konstrukciju, osim ako za to
nisu izri¢ito osigurane.

Ne pokusSavajte "ljuljati" jestve ili skakati po
njima. Izbjegavajte boc¢ni pritisak (npr. busSenje
u zid velikom silom) koji mozZe odgurnuti
ljestve od zida.

Kod dvokrakih ljestava (A-ljestve) ne smije se
stajati na najviSim stepenicama ili platformi
ako za to nisu namijenjene (nedostatak
oslonca za koljena).

Ekstremna opasnost od strujnog udara.

Odrzavaijte sigurnu udaljenost od neizoliranih
elektri¢nih vodova pod naponom.

Ljestve ne smiju stajati na neravnoj povrsini.

Ne naginjite se previse u stranu. Teziste (vasa
kopca na remenu) treba ostati izmedu stranica
ljestava.

Ljestve se ne smiju postavljati na Sutu,
pijesak, zemlju ili drugi neucvrséeni materijal.

e  Maksimalno optereéenje 150 kg (korisnik + alat + materijal).

. Prije  uporabe wuvijek provjerite mehanizme za
zaklju¢avanje.

. Ljestve se smiju koristiti samo potpuno izvucene.

e Kada se koriste kao ljestve za pristup, moraju sezati
najmanje 1 miznad mjesta izlaska.

e  Preporuceni kut naslona: cca 75°.

e Ne stojte na gornje dvije precke.

e Ne preopterecujte ljestve bo¢nim pritiskom.

e Ne koristite oStecene ljestve.

e Ne koristite pod utjecajem alkohola ili droga.

e Uvijek koristite prikladnu obucu s protukliznim potplatom.

e Ljestve ne smiju doc¢i u dodir s elektricnim vodovima —
metal provodi elektri€nu struju.

. Preporucuje se da druga osoba osigurava donji dio ljestava.

5. PREGLED PRIJE UPORABE

Prije svake uporabe provjerite:

e  stanje precki

e funkciju igala za blokiranje

e  stabilnost stabilizacijske letve
e cjelovitost gumenih stopica

e deformacije stranica

Za profesionalnu uporabu preporucuje se obavljanje stru¢nog
pregleda najmanje jednom godisnje i vodenje evidencije o tome.



6. MEHANIZAM ZA ZAKLJUCAVANJE

Svaka precka opremljena je parom automatskih igala za
blokiranje. Prije opterec¢enja uvijek vizualno provjerite jesu li
poluge u zakljuéanom poloZaju. Nikada ne stojte na ljestvama
dok otpustate mehanizme za blokiranje. Pri uvlacenju ljestava
ne stavljajte ruke u prostor izmedu gaziSta kako biste izbjegli
rizik od ozljeda.

7. MONTAZA STABILIZACIJSKE LETVE

Prije prve uporabe montirajte stabilizacijsku letvu prema
prilozenim slikovnim uputama na poledini ovog 15firu¢nika.
Prije montaze uklonite zastitne elemente snogu. Uporaba
ljestava bez stabilizacijske letve je zabranjena.

8. SKLADISTENJE | ODRZAVANJE

e  Cuvati na suhom mjestu.

e  Zastititi od prekomjerne topline i korozivnih tvari.

e  Odrzavati ¢istim i suhim. Ukloniti blato, ulje, boju i drugu
prljavstinu.

. Ne pokuSavajte sami popravljati ljestve. Popravke smije
obavljati samo ovlasteni servis.

9. VUEKTRAJANJA

Vijek trajanja proizvoda ovisi o na¢inu uporabe i odrzavanju. Ako
se utvrde deformacije, pukotine ili neispravni mehanizmi za
zaklju¢avanje, ljestve se moraju povuci iz uporabe.

10. ODLAGANIJE

Jako se odlucite za odlaganje starog proizvoda, bilo zato Sto ste
kupili novi ili zato Sto se na starom proizvodu pojavio
nepopravljivi kvar, odnesite ga na za to predvideno mjesto (npr.
Sakupljanje sekundarnih sirovina, reciklazno dvoriste i sl.). Ne
odlazite bacanjem u komunalni otpad. Ambalazu odlozite na
predvideno mjesto za odlaganje otpada.

11. JAMSTVENI UVIJETI

Jamstveni rok je 24 mjeseca od dana prodaje (produljuje se za
vrijeme tijekom kojeg je proizvod bio na popravku). Jamstvo se
odnosi na proizvod samo pod uvjetom da se proizvod koristi u
skladu s prilozenim uputama za uporabu.

Ako se u jamstvenom roku pojavi kvar na proizvodu, kupac ima
pravo na besplatan popravak u navedenim servisnim centrima,
pod uvjetom da se dokazivo radi o greSci u proizvodnji ili
materijalu proizvoda.

Uvjet za ostvarivanje prava na jamstvo je predocenje prodajnog
dokumenta koji mora sadrzavati adresu i pecat prodavatelja,
potpis prodavatelja i datum prodaje.

Prava na jamstvo prestaju:
1-  Ako jamstvo nije zatrazeno unutar jamstvenog roka.
2- U sluéaju nestru¢nih zahvata ili popravaka proizvoda
od strane servisa koji nije naveden kao ovlasten, ili u
slu¢aju da je proizvod mehanicki ili na drugi nacin
oStecéen od strane korisnika ili druge osobe.
Jamstvo se ne odnosi na uobicajeno troSenje uslijed rada,
kvarove nastale namjernim os$tec¢enjem, grubim nemarom pri
uporabi ili ako kupac izvrsi preinake ili promjene na proizvodu.
Proizvoda¢ ne odgovara za Stete uzrokovane nestruénim
rukovanjem ili odrzavanjem izvan okvira pripadajucih uputa za
uporabu.
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12. NAPOMENE | DODATNE INFORMACUJE

Tehnicke izmjene i tiskarske pogreske su pridrzane!
Aktualne upute dostupne su za preuzimanje na www.pht.cz

Jamstvene i izvanjamstvene popravke te servis ovog
proizvoda obavlja uvoznik:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresa servisnog centra za slanje reklamacija te jamstvenih
i izvanjamstvenih popravaka:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Prijevod originalnog korisni¢kog priru¢nika.

EZ 1ZJAVA O SUKLADNOSTI

Proizvodac¢:
PHT a.s., Na straZi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Ceska
Republika

Oznaka i naziv proizvoda:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Teleskopske ljestve 3,2 m

Pri ocjenjivanju sukladnosti koriStene su sljede¢e norme:
EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6: 2019

Ocjenjivanje sukladnosti provedeno je u suradnji s:
Eport Compliance Laboratory Limited

Na temelju certifikata br.:
EPTC-BF-S2008788

Zadnje dvije znamenke godine u kojoj je uredaj oznacen CE
znakom:
20

Ova izjava o sukladnosti izdaje se na isklju€ivu odgovornost
proizvodaca i potkrijepljena je certifikatima koji potvrduju da
proizvod ispunjava zakonske zahtjeve vaZzecih pravnih normi i
propisa o zastiti na radu.

Osoba ovlastena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije:
Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

U slucaju bilo kakve izmjene proizvoda koju nismo odobrili, ova
izjava prestaje vrijediti.

Datum i mjesto izdavanja:
U Ceskym Budéjovicama, dana 09.09.2025.

Ing. Roman Prokop
predsjednik uprave




DA - Brugsanvisning
Teleskopstige 3,2 m

A Lees venligst denne vejledning omhyggeligt for farste brug, og
gor dig fortrolig med apparatets funktioner. Veer opmaerksom pé
sikkerhedsinstruktionerne og de mulige risici forbundet med
betjeningen. Opbevar vejledningen til fremtidig reference.

1. PRODUKTIDENTIFIKATION

Model: ZT-320

Type: Teleskop-wienerstige / Enkeltstige
Maksimal laengde: 3,2 m

Minimal le&engde (sammenklappet): 0,85 m
Antal trin: 11

Basebredde: 680 mm

Veegt: 9,0 kg

Materiale: Aluminiumslegering

Maksimal belastning: 150 kg

Beregnet til: 1 person

Serienummer / batch: angivet pa produktet.
2. OVERENSSTEMMELSE MED STANDARDER

Produktet er fremstillet i overensstemmelse med fglgende
standarder:

e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

Produktet opfylder kravene i forordning (EU) 2023/988 om
produktsikkerhed i almindelighed (GPSR).

3. TILSIGTET ANVENDELSE

Stigen er beregnet til let, kortvarigt arbejde i husholdningen.
Ikke beregnet til:

e arbejde under elektrisk spaending

e som arbejdsplatform

e tilvandret brug
e til samtidig brug af flere personer

4. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

A\ Lees venligst denne manual omhyggeligt inden brug.

Leen dig ikke for langt ud til siderne.
Tyngdepunktet (dit beeltespaende) skal forblive
mellem stigens vanger.

Stigen ma ikke sta pa en ujsevn overflade.

Forbud mod brug af stigen pa vade eller
fedtede overflader.

Brug ikke stigen udendgrs under ugunstige
vejrforhold.

Stigen er ikke beregnet som bro eller rampe til
overgang til en anden konstruktion,
medmindre den er udtrykkeligt sikret til dette.

Forseg ikke at "gynge" stigen eller hoppe pa
den. Undga ogsa sidetryk (f.eks. boring i
vaeggen med stor kraft), som kan skubbe
stigen veek fra vaeggen.

Ved wienerstiger (A-stige) ma man ikke sta pa
de gverste trin eller platformen, medmindre
de er beregnet til det (mangel pa kneestotte).

Hold en sikkerhedsafstand til uisolerede
stramfarende elektriske ledninger.

Ekstrem fare for elektrisk stad.

Stigen ma ikke placeres p& murbrokker, sand,
jord eller andet ustabilt materiale.

e  Maksimal belastning 150 kg (bruger + veerktgj + materiale).

. Kontrollér altid LAsemekanismerne fgr brug.

e  Stigen ma kun bruges helt udtrukket.

e Ved brug som adgangsstige skal den rage mindst 1 m op
over udstigningsstedet.

e Anbefaletvinkel: ca. 75°.

e  Stjikke pa de gverste to trin.

e  Overbelast ikke stigen med sidetryk.

e  Brugikke en beskadiget stige.

e  Brugikke stigen under pavirkning af alkohol eller stoffer.

. Brug altid passende fodtgj med skridsikre saler.

e  Stigen mé ikke komme i kontakt med elektriske ledninger —
metal leder stram.

. Det anbefales, at en anden person sikrer bunden af stigen.

5. KONTROL F@R BRUG

For hver brug skal du kontrollere:

e  trinnenes tilstand

e lasestifternes funktion

e  stabilisatorbarens stabilitet

e gummifgddernes tilstand

e eventuel deformation af vangerne

Ved professionel brug anbefales det at foretage en faglig
inspektion mindst en gang om aret og fare logbog over dette.



6. LASEMEKANISME

Hvert trin er udstyret med et par automatiske l&sestifter.
Kontrollér altid visuelt, at hdndtagene er i last position, far stigen
belastes. Std aldrig p& stigen, mens du lgsner
ldsemekanismerne. Ved indskydning af stigen ma hsenderne
ikke placeres mellem trinnene for at undgd risiko for
personskade.

7. MONTERING AF STABILISATORBAR

For farste brug skal stabilisatorbaren monteres i henhold til den
vedlagte billedvejledning pa bagsiden. Fjern
transportbeskyttelsen fra fadderne fgr montering. Brug af stigen
uden stabilisatorbar er forbudt.

8. OPBEVARING OG VEDLIGEHOLDELSE

e  Opbevares pa et tort sted.

e  Beskyttes mod overdreven varme og korrosive stoffer.

. Holdes ren og ter. Fjern mudder, olie, maling og andet
shavs.

. Forsgg ikke selv at reparere stigen. Reparationer ma kun
udfgres af et autoriseret serviceveaerksted.

9. LEVETID

Produktets levetid afheenger af brug og vedligeholdelse. Hvis der
konstateres deformationer, revner eller defekte
ldsemekanismer, skal stigen 17age sud af drift.

10. BORTSKAFFELSE

Hvis du beslutter dig for at bortskaffe det gamle produkt, uanset
om det er fordi du har kabt et nyt, eller fordi det gamle produkt
har faet en uopprettelig defekt, skal du aflevere det pa et dertil
indrettet sted (f.eks. genbrugsstation, indsamling af sekundeere
rastoffer osv.). M& ikke bortskaffes sammen med
husholdningsaffald. Emballagen skal afleveres pa et dertil
indrettet sted til affaldssortering.

11. GARANTIBETINGELSER

Garantiperioden er 24 maneder fra salgsdatoen (den forleenges
med den periode, hvor produktet er under reparation). Garantien
daekker kun produktet under forudseetning af, at produktet
anvendes i overensstemmelse med den medfglgende
brugsanvisning.

Hvis der opstér en fejl pa produktet inden for garantiperioden,
har kgberen ret til gratis reparation pa de anviste servicecentre,
forudsat at der beviseligt er tale om en produktions- eller
materialefejl pa produktet.

Betingelsen for at gagre et garantikrav geeldende er fremvisning af
salgsdokumentation, som skal veere forsynet med
forhandlerens adresse og stempel, seelgerens underskrift og
salgsdatoen.

Garantikrav bortfalder:

1- Hvis garantien ikke er gjort geeldende inden for
garantiperioden.

2- Ved uautoriserede indgreb eller reparationer af
produktet udfert af andre end de anviste
servicecentre, eller i tilfeelde af at produktet er blevet
mekanisk eller pa anden made beskadiget af brugeren
eller en anden person.

Garantien daekker ikke almindelig driftsslitage, fejl opstaet ved
forsaetlig beskadigelse, grov uagtsomhed ved brug, eller hvis
keberen foretager sendringer eller modifikationer pé produktet.
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Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af ukorrekt
handtering eller vedligeholdelse uden for rammerne af den
relevante brugsanvisning.

12. BEMZARKNINGER OG YDERLIGERE INFORMATION

Der tages forbehold for tekniske aendringer og trykfejl!
Den aktuelle manual kan downloades pa www.pht.cz

Garanti- og eftergarantireparationer samt service af dette
produkt udfares af importgren:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Adresse pa servicecenter til afsendelse af reklamationer
samt garanti- og eftergarantireparationer:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Overseettelse af den originale brugermanual.

EF-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

Producent:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Tjekkiet

Produktbetegnelse og navn:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Teleskopstige 3,2 m

Folgende standarder er anvendt ved
overensstemmelsesvurderingen:
EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3:2018

EN 131-6: 2019

Overensstemmelsesvurderingen er udfegrt i samarbejde
med:
Eport Compliance Laboratory Limited

Baseret pa certifikat nr.:
EPTC-BF-S2008788

De sidste to cifre i aret for CE-maerkningen:
20

Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa
producentens eneansvar og er understgttet af certifikater, der
bekreefter, at produktet opfylder de lovmeessige krav i gaeldende
standarder og regler for arbejdssikkerhed.

Person bemyndiget til at udarbejde det tekniske dossier:
Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Libenh.

I tilfzelde af sendringer pa produktet, som ikke er godkendt af os,
bortfalder denne erkleering.

Dato og sted for udstedelse:
| Ceské Budéjovice, den 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
Bestyrelsesformand




NL - Gebruiksaanwijzing
Telescopische ladder 3,2 m

A Lees deze handleiding voor het eerste gebruik zorgvuldig door
en maak uzelf vertrouwd met de functies van het apparaat.
Besteed aandacht aan de veiligheidsinstructies en de mogelijke
risico's die aan het gebruik verbonden zijn. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

1. PRODUCTIDENTIFICATIE

Model: ZT-320

Type: Telescopische aanzetladder
Maximale lengte: 3,2 m

Minimale lengte (ingeschoven): 0,85 m
Aantal sporten: 11

Breedte basis: 680 mm

Gewicht: 9,0 kg

Materiaal: Aluminiumlegering
Maximale belasting: 150 kg

Bestemd voor: 1 persoon

Serienummer / batch: vermeld op het product.
2. CONFORMITEIT MET NORMEN

Het product is vervaardigd in overeenstemming met de
volgende normen:

e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

Het product voldoet aan de eisen van Verordening (EU)
2023/988 betreffende algemene productveiligheid (GPSR).

3. BEOOGD GEBRUIK

De ladder is bedoeld voor lichte, kortstondige huishoudelijke
werkzaamheden.

Niet bedoeld voor:

e werken onder elektrische spanning

e  gebruik als werkplatform

. horizontaal gebruik

o  gelijktijdig gebruik door meerdere personen

4. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

A Lees deze handleiding aandachtig door voor gebruik.

Verbod op het gebruik van de ladder op natte
of vettige oppervlakken.

Gebruik de ladder buiten niet bij ongunstige
weersomstandigheden.

De ladder is niet bedoeld als brug of platform
voor de overgang naar een andere constructie,
tenzij deze hiervoor uitdrukkelijk is beveiligd.

Probeer de ladder niet te laten "schommelen"
of erop te springen. Vermijd zijdelingse druk
(bijv. met grote kracht in de muur boren),
waardoor de ladder van de muur weggedrukt
kan worden.

Bij trappen (A-ladder) mag men niet op de
hoogste treden of het platform staan, tenzij
deze daarvoor bedoeld zijn (gebrek aan
kniesteun).

Houd een veilige afstand tot niet-geisoleerde
onder spanning staande elektrische leidingen.

Extreem gevaar voor elektrische schokken.

De ladder mag niet op een ongelijkmatige
ondergrond staan.

Reik niet te ver opzij. Uw zwaartepunt (uw
riemgesp) moet tussen de bomen van de
ladder blijven.

De ladder mag niet geplaatst worden op puin,
zand, aarde of ander niet-verhard materiaal.

e Maximale belasting 150 kg (gebruiker + gereedschap +
materiaal).

e Controleer voor gebruik altijd de
vergrendelingsmechanismen.

. De ladder mag alleen volledig uitgeschoven worden
gebruikt.

. Bij gebruik als toegangsladder moet deze minstens 1 m
boven het uitstappunt uitsteken.

e  Aanbevolen opstelhoek: ca. 75°.

e Staniet op de bovenste twee sporten.

e  Overbelast de ladder niet door zijdelingse druk.

e  Gebruik geen beschadigde ladder.

e Niet gebruiken onder invloed van alcohol of drugs.

o Draag altijd geschikt schoeisel met antislipzolen.

e De ladder mag niet in contact komen met elektrische
leidingen — metaal geleidt elektriciteit.

e Het wordt aanbevolen dat een tweede persoon de
onderkant van de ladder zekert.

5. CONTROLE VOOR GEBRUIK

Controleer voor elk gebruik:

e de staatvan de sporten

e dewerking van de vergrendelingspennen

e de stabiliteit van de stabilisatiebalk

e de staatvan de rubberen doppen

e eventuele vervormingen van de ladderbomen

Bij professioneel gebruik wordt aanbevolen om minstens één
keer per jaar een deskundige inspectie uit te voeren en hierover
een logboek bij te houden.



6. VERGRENDELINGSMECHANISME

Elke sport is uitgerust met een paar automatische
vergrendelingspennen. Controleer voor belasting altijd visueel
of de hendels in de vergrendelde stand staan. Sta nooit op de
ladder terwijl u de blokkeermechanismen ontgrendelt. Plaats bij
het inschuiven van de ladder uw handen niet tussen de treden
om letsel te voorkomen.

7. MONTAGE VAN DE STABILISATIEBALK

Monteer voor het eerste gebruik de stabilisatiebalk volgens de
bijgevoegde afbeeldingen op de achterkant van deze
handleiding. Verwijder de transportbescherming van de poten
voor montage. Het gebruik van de ladder zonder stabilisatiebalk
is verboden.

8. OPSLAG EN ONDERHOUD

. Bewaren op een droge plaats.

. Beschermen tegen overmatige hitte en corrosieve stoffen.

° Schoon en droog houden. Verwijder modder, olie, verf en
ander vuil.

e  Probeerde ladder niet zelf te repareren. Reparaties mogen
alleen worden uitgevoerd door een erkend
servicecentrum.

9. LEVENSDUUR

De levensduur van het product hangt af van het gebruik en
onderhoud. Bij constatering van vervormingen, barsten of
defecte vergrendelingsmechanismen moet de ladder buiten
gebruik worden gesteld.

10. VERWUDERING

Als u besluit het oude product weg te doen, of dat nuis omdatu
een nieuw product heeft gekocht of omdat het oude producteen
onherstelbaar defect vertoont, breng het dan naar een daarvoor
bestemd inzamelpunt (bijv. milieustraat, inzamelpunt voor
secundaire grondstoffen, enz.). Niet weggooien met het
huishoudelijk afval. Lever de verpakking in op de aangewezen
plek voor afvalverwerking.

11. GARANTIEVOORWAARDEN

De garantieperiode bedraagt 24 maanden vanaf de
verkoopdatum (verlengd met de tijd dat het product ter reparatie
is aangeboden). De garantie is alleen van toepassing op het
product mits het wordt gebruikt in overeenstemming met de
bijgevoegde gebruiksaanwijzing.

Indien zich binnen de garantieperiode een defect aan het
product voordoet, heeft de koper recht op gratis reparatie bij de
aangewezen servicecentra, mits het aantoonbaar gaat om een
productie- of materiaalfout van het product.

Voorwaarde voor het indienen van een garantieclaim is het
overleggen van het aankoopbewijs, dat voorzien moet zijn van
het adres en de stempel van de verkoper, de handtekening van
de verkoper en de verkoopdatum.

De aanspraak op garantie vervalt indien:
1- De garantie niet binnen de garantieperiode is
geclaimd.
2- Er sprake is van ondeskundige ingrepen of reparaties
aan het product door anderen dan het aangewezen
servicecentrum, of indien het product door de
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gebruiker of een andere persoon mechanisch of
anderszins is beschadigd.
De garantie dekt geen normale operationele slijtage, defecten
veroorzaakt door opzettelijke beschadiging, grove nalatigheid bij
gebruik, of indien de koper wijzigingen of aanpassingen aan het
product aanbrengt.
De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door
ondeskundige behandeling of onderhoud buiten het kader van
de desbetreffende gebruiksaanwijzing.

12. OPMERKINGEN EN AANVULLENDE INFORMATIE

Technische wijzigingen en drukfouten voorbehouden!
De actuele handleiding is te downloaden op www.pht.cz

Garantie- en buiten-garantiereparaties en service van dit
product worden uitgevoerd door de importeur:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Adres van het servicecentrum voor het verzenden van
reclamaties en garantie- en buiten-garantiereparaties:
PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

Vertaling van de originele gebruikershandleiding.

EG-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Fabrikant:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Tsjechié

Naam en aanduiding van het product:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Telescopische ladder 3,2 m

Bij de conformiteitsbeoordeling zijn de volgende normen
toegepast:

EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3: 2018

EN 131-6: 2019

De conformiteitsbeoordeling is uitgevoerd in samenwerking
met:
Eport Compliance Laboratory Limited

Op basis van certificaathummer:
EPTC-BF-S2008788

De laatste twee cijfers van het jaar waarin de CE-markering
op de apparatuur is aangebracht:
20

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder de
exclusieve verantwoordelijkheid van de fabrikant en wordt
ondersteund door certificaten die bevestigen dat het product
voldoet aan de wettelijke eisen van de geldende wettelijke
normen, of overgenomen nationale normen en voorschriften
met betrekking tot arbeidsveiligheid.

Persoon die gemachtigd is om het technisch dossier samen
te stellen:
Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben.

In het geval van een niet door ons goedgekeurde wijziging aan
het product verliest deze verklaring haar geldigheid.
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Ing. Roman Prokop - Voorzitter van de Raad vanﬂB”estuur




IS - Notkunarleidbeiningar
Sjonauka-stigi 3,2 m

A Vinsamlegast lestu pessar leidbeiningar vandlega fyrir fyrstu
notkun og kynntu pér virkni teekisins. Gefdu gaum ad
oryggisleidbeiningum og mogulegri dhasttu tengdri notkun.
Geymdu leidbeiningarnar fyrir sidari notkun.

1. VORUAUDKENNI

Gerd: ZT-320

Tegund: Sjénauka-stigi (adhallandi)
Hamarkslengd: 3,2 m

Lagmarkslengd (saman dreginn): 0,85 m
Fjoldi prepa: 11

Breidd undirstodu: 680 mm

byngd: 9,0 kg

Efni: Alblanda

Hamarksburdarpol: 150 kg

Hannad fyrir: 1 mann

Radnumer / lotunumer: tilgreint & vorunni.
2. SAMRAEMIVID STABLA

Varan er framleidd i samraemi vid eftirfarandi stadla:
e EN131-1:2015+A1:2019

e EN131-2:2010+A2:2017

e EN131-3:2018

e EN131-6:2019

Varan uppfyllir krofur reglugerdar (ESB) 2023/988 um almennt
oryggi voru (GPSR).

3. FYRIRHUGED NOTKUN
Stiginn er astladur fyrir létt, skammtimavinnu & heimilum.

Ekki setlad fyrir:

e vinnu undir rafspennu

. notkun sem vinnupallur

e  larétta notkun

e notkun margra einstaklinga samtimis

4. ORYGGISLEIDBEININGAR

A Vinsamlegast lesid pessa handbdk vandlega fyrir notkun.

Ekki teygja pig of langt til hlidar.
bPyngdarpunkturinn (beltissylgjan) 4 ad vera &
milli hlidarstanga stigans.

Stiginn ma ekki standa a 6j6fnu undirlagi.

®
@

Stiganum ma ekki koma fyrir a rusli, sandi,
mold eda 68ru 6festu efni.
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Bannad er ad nota stigann & blautu eda feitu
undirlagi.

Ekki nota stigann utandyra vid erfid
vedurskilyrdi.

Stiginn er ekki hannadur sem bru eda rampur
yfir i adra byggingu, nema hann sé sérstaklega
utbuinn til pess.

Ekki reyna ad ,rugla“ stiganum eda hoppa a
honum. Fordastu hlidarprysting (t.d. ad bora i
vegg med miklu afli), sem getur ytt stiganum
fra veggnum.

Atroppum (A-stiga) ma ekki standa 4 efstu
prepunum eda pallinum, nema pau séu
honnud til pess (skortur & hnéstudningi).

Haltu 6ruggri fjarlaegd fra 6einangrudum
rafmagnslinum undir spennu.

Gifurleg heetta a raflosti.

e  Hamarksburdarpol 150 kg (notandi + verkfeeri + efni).

e Athugadu avallt leesibuinad fyrir notkun.

e  Stigann ma eingongu nota pegar hann er ad fullu dreginn ut.

e  begar stiginn er notadur til ad komast upp a pall/pak verdur
hann ad na ad minnsta kosti 1 m upp fyrir Ustigastad.

e Radlagt halla-horn: u.p.b. 75°.

. Ekki standa & efstu tveimur prepunum.

. Ekki ofgera stiganum med hlidarprystingi.

e  Ekki nota skemmdan stiga.

e  Ekkinota stiga undir ahrifum afengis eda vimuefna.

e  Notadu avallt videigandi skéfatnad med halkuvorn.

e  Stiginn ma ekki komast i snertingu vid rafmagnslinur -
malmur leidir rafmagn.

. Meelt er med pvi ad annar adili tryggi nedri hluta stigans.

5. SKODBUN FYRIR NOTKUN

Fyrir hverja notkun skal athuga:

e  astand prepa

e virknileesipinna

e stodugleika jafnveegisstangar
e  astand gummiféta

e  aflogun a hlidarstongum

Vid faglega notkun er meelt med pvi ad framkveema faglega
skodun ad minnsta kosti einu sinni & ari og halda skra yfir hana.



6. LASIADFERD

Hvert prep er buid tveimur sjalfvirkum leesipinnum. Adur en
pungi er settur & stigann skal avallt ganga uUr skugga um ad
handfongin séu i leestri stodu. Aldrei standa i stiganum & medan
verid er ad losa leesingarnar. Set;jid ekki hendur a milli prepanna
pegar stiganum er rennt saman til ad fordast meidsli.

7. UPPSETNING JAFNVAGISSTANGAR

Fyrir fyrstu notkun skal setja jafnvaegisstongina upp samkvaemt
medfylgjandi myndskreyttum leidbeiningum sem finna ma a
bakhlid pessara leidbeininga. Fjarleegdu hlifdarplast af fétunum
fyrir uppsetningu.

Notkun stigans an jafnvaegisstangar er bonnud.

8. GEYMSLA OG VIDHALD

e  Geymist & purrum stad.

e Verjid gegn miklum hita og teerandi efnum.

. Haldid stiganum hreinum og purrum. Fjarleegid ledju, oliu,
malningu og 6nnur éhreinindi.

. Ekki reyna ad gera vid stigann sjalf(ur). Vidgerdir mega
eingdbngu vera  framkveemdar af  vidurkenndum
pjonustuadila.

9. ENDINGARTIMI

Endingartimi vorunnar fer eftir notkun og vidhaldi. Ef vart verdur
vid aflégun, sprungur eda ovirkan laesibunad verdur ad taka
stigann Ur notkun.

10. FORGUN

Ef pu dkvedur ad farga gamallivoru, hvort sem pad er vegna pess
ad pu hefur keypt nyja eda vegna pess ad évidgerdanlegur galli
hefur komid upp, skaltu fara med hana a videigandi stad (t.d. i
endurvinnslu, sofnunarst6d o.s.frv.). Ekki fleygja henni med
almennu heimilissorpi. Skiladu umbudum & tilgreindan stad fyrir
Urgang.

11. ABYRGDARSKILMALAR

Abyrgdartimi er 24 manudir fra soéludegi (lengist um pann tima
sem varan er i vidgerd). Abyrgdin gildir adeins um véruna ad pvi
tilskildu ad hudn sé notud i samreemi vid medfylgjandi
notkunarleidbeiningar.

Ef galli kemur fram & vorunni & abyrgdartimanum a kaupandi rétt
& 6keypis vidgerd a tilgreindum pjonustustédum, ad pvi tilskildu
ad sannanlega sé um framleidslu- eda efnisgalla ad raeda.
Skilyrdi fyrir abyrgdarkrofu er framvisun soélukvittunar, sem
verdur ad vera merkt med heimilisfangi og stimpli seljanda,
undirskrift seljanda og s6ludagsetningu.

Abyrgd fellur Ur gildi ef:
1-  Abyrgdarkrafa er ekki l6gd fram innan abyrgdartimans.
2- Gerdar hafa verid o6fagmannlegar breytingar eda
vidgerdir & vorunni af 6drum en tilgreindum
pjonustustodum, eda ef varan hefur skemmst vélraent
eda a annan hatt af halfu notanda eda annars adila.
Abyrgdin naer ekki til edlilegs slits vid notkun, galla af véldum
asetnings, galeysis vid notkun, eda ef kaupandi gerir breytingar
avorunni.
Framleidandi ber ekki abyrgd a tjoni af voldum odvideigandi
medhondlunar eda vidhalds sem er utan ramma
notkunarleidbeininganna.

12. ATHUGASEMDIR OG VIDBOTARUPPLYSINGAR

Teeknilegar breytingar og prentvillur askilin!
Nyjustu leidbeiningar ma nalgast 8 www.pht.cz

Abyrgdar- og eftirabyrgdarvidgerdir og pjonusta fyrir pessa
voru er framkvaemd af innflytjanda:

PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Prague 8, Czech Republic
www.pht.cz, info@pht.cz

Heimilisfang pjonustumidstodvar fyrir sendingu kvartana og
viogerda:

PHT a.s., Primyslova 217, 391 37 Chotoviny, Czech Republic
reklamace@pht.cz, servis@pht.cz

byding a upprunalegu notendahandbdékinni.

EB-SAMRZMISYFIRLYSING

Framleidandi:
PHT a.s., Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Liben, Tékkland

Heiti og audkenni voru:
ZT-320 (BF-C320) MAGG Profi - Sjénauka-stigi 3,2 m

Vid samreemismat voru eftirfarandi stadlar notadir:
EN 131-1: 2015+A1: 2019

EN 131-2: 2010+A2: 2017

EN 131-3: 2018

EN 131-6: 2019

Samraemismat var framkvaemt i samvinnu vid:
Eport Compliance Laboratory Limited

Byggt a vottordi numer:
EPTC-BF-S2008788

Sidustu tveir tolustafir arsins pegar CE-merking var sett a
bunadinn:
20

bessi samreemisyfirlysing er gefin Ut & einvordungu abyrgd
framleidanda og er studd af vottordum sem stadfesta ad varan
uppfylli lagalegar krofur samkvaemt gildandi lagastodlum eda
innleiddum innlendum stédlum og reglugerdum vardandi
vinnuoryggi.

Adili sem ber abyrgo a gerd teekniskjala:
Ing. Roman Prokop, Na strazi 1410/11, 180 00 Praha 8 - Libenh.

Komi til breytinga & vorunni sem ekki hafa verid sampykktar af
okkur, fellur yfirlysing pessi ur gildi.

Dagsetning og utgafustadur:
i Ceské Budgjovice, pann 09.09.2025

Ing. Roman Prokop
stjérnarformadur




3.-A

Ccz Odstrante vylisek na obou nozZi¢kach

SK Odstrante vylisok na oboch nozi¢kach

EN Remove the molding on both legs

DE Entfernen Sie die Zierleisten an beiden Beinen.
HU Tavolitsa el a diszlécet mindkét labrol

SL Odstranite letve na obeh nogah

HR Skinite lajsne s obje noge

DA Fjern stabningen pa begge ben
NL Verwijder de sierlijst op beide poten
IS Fjarleegdu pléturnar 4 badum fétunum
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